
AR-15 5.56 NICKEL BORON BOLT CARRIER GROUPS - WMD GUNS
AR-15 NIB-X® BOLT & CARRIER GROUP

Self-Lubricating Finish For Outstanding Durability & Resistance To Fouling

Each WMD bolt-and-carrier set is precisely machined from high-grade steel alloy
to government M16 specs, then given WMD's proprietary NiB-X® nickel boron
coating that results in a super-smooth, harder-than-chrome surface. NiB-X®
reduces friction to the bare minimum and is impervious to corrosion and abrasion.
The slick finish also keeps carbon from adhering, so clean up is much faster and
easier than with standard parts. Ideal choice for 3-gun competitor sand other
high-volume shooters. 

Attributes

Name: WMD GUNS AR-15 NIB-X® BOLT & CARRIER GROUP
Manufacturer: WMD GUNS
Product no.: 100010556
Mfr. No.: NIBXBCG-0003
Caliber: 22 Caliber (.223-.224)
Cartridge: 223 Remington
Finish: Nickel-Boron
Make: AR-15
Delivery weight: 0.386kg
UPC: 855899003027

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A501.c
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Sicherheitsanleitung für AR15 5.56 Nickel Boron Bolt
Carrier Groups

Einleitung
Danke, dass du dich für die AR15 5.56 Nickel Boron Bolt Carrier Groups von WMD Guns entschieden hast. Diese
Anleitung bietet wichtige Sicherheitsanweisungen, um die sichere Verwendung und Wartung deines Produkts zu
gewährleisten. Bitte lies dieses Handbuch gründlich durch, bevor du es verwendest, um alle
Sicherheitsvorkehrungen und Verfahren zu verstehen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Behandle deine Feuerwaffe immer so, als wäre sie geladen.
Bewahre deine Feuerwaffe an einem sicheren Ort auf, außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten
Benutzern.
Trage beim Umgang mit deiner Feuerwaffe geeignete Schutzausrüstung, wie Schutzbrille und Gehörschutz.
Stelle sicher, dass du mit dem Betrieb und der Handhabung deiner Feuerwaffe vor der Verwendung vertraut
bist.
Überprüfe regelmäßig deine Feuerwaffe und deren Komponenten auf Abnutzung und Beschädigungen.
Halte dich an alle lokalen Gesetze und Vorschriften bezüglich des Besitzes und der Nutzung von Feuerwaffen.
Melde unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Stelle sicher, dass das Bolt Carrier Group mit deinem AR15/M16 Oberteil kompatibel ist, bevor du es
installierst.
Modifiziere das Bolt Carrier Group oder eines seiner Komponenten nicht.
Verwende nur die empfohlenen Munitionsarten, die für deine Feuerwaffe angegeben sind.
Überprüfe immer das Patronenlager, um sicherzustellen, dass es leer ist, bevor du mit der Reinigung oder
Wartung beginnst.
Halte deine Finger vom Abzug, bis du bereit bist zu schießen.
Richte deine Feuerwaffe niemals auf etwas, das du nicht treffen möchtest.
Sei dir deiner Umgebung bewusst und stelle sicher, dass der Schießbereich frei ist.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Installation:

Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist und das Patronenlager leer ist.
Entferne das vorhandene Bolt Carrier Group vom Oberteil.
Setze das neue WMD Bolt Carrier Group in das Oberteil ein und achte darauf, dass es richtig
ausgerichtet ist.
Stelle sicher, dass der Bolzen sicher einrastet.
Baue alle anderen Komponenten nach Bedarf wieder zusammen.

Nutzung:

Führe nach der Installation immer einen Funktionstest durch, um die ordnungsgemäße Funktion zu
gewährleisten.
Lade deine Feuerwaffe in einer sicheren Umgebung, fern von anderen.
Schieße nur in ausgewiesenen Schießbereichen.
Stelle nach der Benutzung sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist und bewahre sie sicher auf.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge beschädigte oder abgenutzte Komponenten gemäß den lokalen Vorschriften.
Wirf Teile von Feuerwaffen nicht im regulären Müll weg.
Kontaktiere lokale Behörden oder Abfallwirtschaftseinrichtungen für Hinweise zu den richtigen
Entsorgungsmethoden.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken bezüglich der Sicherheit und Nutzung deiner AR15 5.56 Nickel Boron Bolt Carrier
Groups, siehe bitte die Kontaktdaten des Herstellers, die mit deiner Produktverpackung bereitgestellt werden.

Wichtiger Hinweis

Diese Sicherheitsanleitung wurde entwickelt, um den EUVorschriften zur allgemeinen Produktsicherheit (GPSR) zu
entsprechen. Sie soll klare und prägnante Sicherheitsinformationen bereitstellen, um dir zu helfen, dein Produkt
sicher und verantwortungsbewusst zu verwenden. Bleibe immer über Sicherheitsrückrufe und Updates über die EU
Safety Gate Plattform informiert.

Danke, dass du Sicherheit und verantwortungsbewussten Umgang mit Feuerwaffen priorisierst.
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Safety Instruction Guide for AR15 5.56 Nickel Boron
Bolt Carrier Groups

Introduction
Thank you for choosing the AR15 5.56 Nickel Boron Bolt Carrier Groups from WMD Guns. This guide provides
essential safety instructions to ensure the safe use and maintenance of your product. Please read this manual
thoroughly before use to understand all safety precautions and procedures.

General Safety Guidelines
Always treat your firearm as if it is loaded.
Store your firearm in a secure place, out of reach of children and unauthorized users.
Wear appropriate protective gear, such as safety glasses and hearing protection, when using your firearm.
Ensure you are familiar with your firearm's operation and handling before use.
Regularly inspect your firearm and its components for wear and damage.
Follow all local laws and regulations regarding firearm ownership and usage.
Report any unsafe products or accidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that the bolt carrier group is compatible with your AR15/M16 upper receiver before installation.
Do not modify the bolt carrier group or any of its components.
Use only recommended ammunition types specified for your firearm.
Always check the chamber to ensure it is clear before cleaning or performing maintenance.
Keep your fingers off the trigger until you are ready to fire.
Do not point your firearm at anything you do not intend to shoot.
Be aware of your surroundings and ensure a clear shooting area.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Ensure the firearm is unloaded and the chamber is clear.
Remove the existing bolt carrier group from the upper receiver.
Insert the new WMD bolt carrier group into the upper receiver, ensuring it is properly aligned.
Ensure that the bolt locks into place securely.
Reassemble any other components as necessary.

Usage:

Always perform a function check after installation to ensure proper operation.
Load your firearm in a safe environment, away from others.
Fire only in designated shooting areas.
After use, ensure the firearm is unloaded and store it safely.

Disposal Instructions
Dispose of any damaged or worn components in accordance with local regulations.
Do not discard firearm parts in regular trash.
Contact local authorities or waste management facilities for guidance on proper disposal methods.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the safety and usage of your AR15 5.56 Nickel Boron Bolt Carrier Groups,
please refer to the manufacturer's contact information provided with your product packaging.

Important Note



This safety instruction guide is designed to comply with the EU General Product Safety Regulation (GPSR). It aims to
provide clear and concise safety information to help you use your product safely and responsibly. Always stay
informed about safety recalls and updates through the EU Safety Gate platform.

Thank you for prioritizing safety and responsible firearm use.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per i Gruppi di Bolt
Carrier Nickel Boron AR15 5.56

Introduzione
Grazie per aver scelto i Gruppi di Bolt Carrier Nickel Boron AR15 5.56 di WMD Guns. Questa guida fornisce
istruzioni di sicurezza essenziali per garantire un uso e una manutenzione sicuri del prodotto. Si prega di leggere
attentamente questo manuale prima dell'uso per comprendere tutte le precauzioni e le procedure di sicurezza.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Tratta sempre la tua arma come se fosse carica.
Conserva la tua arma in un luogo sicuro, fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.
Indossa un equipaggiamento protettivo adeguato, come occhiali di sicurezza e protezioni per l'udito, quando
utilizzi la tua arma.
Assicurati di essere familiare con il funzionamento e la maneggevolezza della tua arma prima dell'uso.
Controlla regolarmente la tua arma e i suoi componenti per usura e danni.
Segui tutte le leggi e i regolamenti locali riguardanti la proprietà e l'uso delle armi.
Riporta eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Assicurati che il gruppo di bolt carrier sia compatibile con il ricevitore superiore AR15/M16 prima
dell'installazione.
Non modificare il gruppo di bolt carrier o alcuno dei suoi componenti.
Utilizza solo i tipi di munizioni raccomandati specificati per la tua arma.
Controlla sempre la camera per assicurarti che sia vuota prima di pulire o effettuare manutenzione.
Tieni le dita lontane dal grilletto fino a quando non sei pronto a sparare.
Non puntare la tua arma verso nulla che non intendi colpire.
Sii consapevole del tuo ambiente e assicurati che l'area di tiro sia libera.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:

Assicurati che l'arma sia scarica e che la camera sia vuota.
Rimuovi il gruppo di bolt carrier esistente dal ricevitore superiore.
Inserisci il nuovo gruppo di bolt carrier WMD nel ricevitore superiore, assicurandoti che sia allineato
correttamente.
Assicurati che il bolt si blocchi in posizione in modo sicuro.
Rimonta eventuali altri componenti se necessario.

Uso:

Esegui sempre un controllo di funzionamento dopo l'installazione per garantire un funzionamento
corretto.
Carica la tua arma in un ambiente sicuro, lontano da altri.
Spara solo in aree designate per il tiro.
Dopo l'uso, assicurati che l'arma sia scarica e conservala in modo sicuro.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci eventuali componenti danneggiati o usurati in conformità con le normative locali.
Non gettare le parti dell'arma nei rifiuti normali.
Contatta le autorità locali o le strutture di gestione dei rifiuti per indicazioni sui metodi di smaltimento corretti.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto



Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante la sicurezza e l'uso dei tuoi Gruppi di Bolt Carrier Nickel Boron
AR15 5.56, ti preghiamo di fare riferimento alle informazioni di contatto del produttore fornite con il packaging del
prodotto.

Nota Importante

Questa guida alle istruzioni di sicurezza è progettata per essere conforme al Regolamento Generale sulla Sicurezza
dei Prodotti dell'UE (GPSR). Mira a fornire informazioni di sicurezza chiare e concise per aiutarti a utilizzare il tuo
prodotto in modo sicuro e responsabile. Rimani sempre informato sulle revoche e sugli aggiornamenti di sicurezza
attraverso la piattaforma Safety Gate dell'UE.

Grazie per aver dato priorità alla sicurezza e all'uso responsabile delle armi.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Zestawów Zamek i
Nośnik AR15 5.56 Nickel Boron

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór zestawów zamek i nośnik AR15 5.56 Nickel Boron od WMD Guns. Niniejsza instrukcja zawiera
istotne informacje dotyczące bezpieczeństwa, aby zapewnić bezpieczne użytkowanie i konserwację produktu.
Prosimy o dokładne przeczytanie tego podręcznika przed użyciem, aby zrozumieć wszystkie środki ostrożności i
procedury.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Zawsze traktuj swoją broń palną tak, jakby była naładowana.
Przechowuj swoją broń w bezpiecznym miejscu, poza zasięgiem dzieci i osób nieupoważnionych.
Nos odpowiednie środki ochrony osobistej, takie jak okulary ochronne i zatyczki do uszu, podczas używania
broni.
Upewnij się, że znasz działanie i obsługę swojej broni przed użyciem.
Regularnie sprawdzaj swoją broń i jej komponenty pod kątem zużycia i uszkodzeń.
Przestrzegaj wszystkich lokalnych przepisów i regulacji dotyczących posiadania i używania broni palnej.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim władzom.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Upewnij się, że zestaw zamek i nośnik jest kompatybilny z górną częścią odbiornika AR15/M16 przed
instalacją.
Nie modyfikuj zestawu zamek i nośnik ani żadnego z jego komponentów.
Używaj tylko zalecanych typów amunicji określonych dla twojej broni.
Zawsze sprawdzaj komorę, aby upewnić się, że jest pusta przed czyszczeniem lub przeprowadzaniem
konserwacji.
Trzymaj palce z dala od spustu, dopóki nie jesteś gotowy do strzału.
Nie kieruj broni w stronę czegokolwiek, czego nie zamierzasz zestrzelić.
Bądź świadomy swojego otoczenia i upewnij się, że masz wolny obszar do strzelania.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Instalacja:

Upewnij się, że broń jest rozładowana, a komora czysta.
Usuń istniejący zestaw zamek i nośnik z górnej części odbiornika.
Włóż nowy zestaw zamek i nośnik WMD do górnej części odbiornika, upewniając się, że jest
prawidłowo wyrównany.
Upewnij się, że zamek blokuje się na miejscu.
Złóż wszelkie inne komponenty, jeśli to konieczne.

Użytkowanie:

Zawsze przeprowadzaj kontrolę funkcji po instalacji, aby upewnić się, że działa prawidłowo.
Ładuj swoją broń w bezpiecznym miejscu, z dala od innych.
Strzelaj tylko w wyznaczonych strefach strzeleckich.
Po użyciu upewnij się, że broń jest rozładowana i przechowuj ją w bezpieczny sposób.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj wszelkie uszkodzone lub zużyte komponenty zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj części broni do zwykłego kosza na śmieci.
Skontaktuj się z lokalnymi władzami lub zakładami zajmującymi się gospodarką odpadami w celu uzyskania
wskazówek dotyczących właściwych metod utylizacji.

Informacje Kontaktowe w Celach Dalszego Wsparcia



W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących bezpieczeństwa i użytkowania zestawów zamek i
nośnik AR15 5.56 Nickel Boron, prosimy o odniesienie się do informacji kontaktowych producenta zamieszczonych w
opakowaniu produktu.

Ważna Uwaga

Niniejsza instrukcja bezpieczeństwa jest zaprojektowana w celu spełnienia wymogów rozporządzenia UE
dotyczącego ogólnego bezpieczeństwa produktów (GPSR). Ma na celu dostarczenie jasnych i zwięzłych informacji
dotyczących bezpieczeństwa, aby pomóc w bezpiecznym i odpowiedzialnym użytkowaniu produktu. Zawsze bądź na
bieżąco z informacjami o wycofaniach i aktualizacjach bezpieczeństwa za pośrednictwem platformy Safety Gate UE.

Dziękujemy za priorytetowe traktowanie bezpieczeństwa i odpowiedzialnego użytkowania broni palnej.


